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RESUMENDE AUTOR

Aproximaciónteóricaal resumencientíficopartiendo
de su elaboracióntextual en estructuraslingaisticasple-
nas. Desdeelprocesonaturalde reducciónde los conoci-
mientossellega hastael análisisdelas característicasdel
resumencomotexto, interesándoseenunadefiniciónter-
minológicade su procesoy resultado,asícomoen los fi-
nesquebuscala descripciónsustancial.Se planteanluego
los principios caracterizadoresde todo resumen.

1. EL RESUMEN, PROCESONATURAL DE REDUCCION

De todo lo que el hombre captaen su relación constanteconel entorno
natural y social, interpretasólo aquelloselementosque se relacionancon su
particularmemoriavital, o losqueconsideraimportantesparaunafutura apli-
cación.El restode sensaciones,la gran mayoría,nos las recogesino durante
unosbrevesmomentos,que no van másallá de los instantesempleadosen
efectuarunapercepción.

Descendiendodesdeel registrogeneralde las observacionessensoriales
hastalos datosconservadospor el recuerdoen el hechocomunicativoverbal
humano,nos encontramoscon la aplicaciónde numerososestudiosdepsico-
logía cognoscitiva¡ y de psico-lingúístiea quese han dedicadoa profundizar
en el conocimientode los discursos:cómoefectuarmossu comprensión,qué

¡ Citamos como referencia entre los numerosos trabajos existentes, los ya clásicos: KJNT5CH,
Walter.- Tite representation of meaning in memory. Hilísdale: Elbaum, ¡974, y del mismo autor
en colaboración con DIJK, Teum A. Van, “Commení on se rapelle et on résumedes histoires”, en
Langages, ¡975. o.’ 40, p. 98-116.

2 Por la apertura conceptual que significó su aparición es recomendable la obra de BATESON,
Gregory.- Pasos hacia una ecología de la mente. Buenos Aires-México: Lohlé, 1976.

Documentación de las Ciencias dela Información. N.’ 12-1989-147-170. Ed. Univ. Cornplut. Madrid
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partede su informaciónconservamos,cómose distribuyeéstaen nuestrame-
moria y cómo podemosbuscarlaen el casode que suutilización se torne ne-
cesaria.Sin dependerdel tipo de discurso,la informacióncomplejaes tratada
deacuerdoconunasdeterminacionessiemprerepetidas:las estructurassuper-
ficialesse olvidan pronto,puessu valor estribatan sólo en organizarlos con-
tenidos. Estos, como información semántica,son los que perduran en la
memoría.

Un discursode desarrolloextensono puedealmacenarseíntegramenteen
la memoriade forma natural,ni siquierala secuenciade proposicionesquelo
forman.El aficionadoa la literatura,pasadoun tiempodela lecturade un tex-
to, sólo retendrásu argumento.Precisamenteaquello que coordinalas dife-
rentespartesdcl texto y por lo quese interpretael restodeéste.De estaforma
un discursoo elproductode su escritura,el texto,se reducea su macroestruc-
tura másamplia, laquecontienesunúcleoinformativo.Lasotrasproposicio-
nes, las no incluidasen la macroestructurao en los niveles másaltosde ma-
croestructuras,se vuelvenirrecuperables.A no serqueel discursose hayacon-
vertido en mensajedocumentaly podamosvolver aconsultarlooriginalmente.

Esteprocedimientonaturaldel recuerdoen la conversaciónhumanafue
motivo de reflexión paraVan Dijk: “los hablantesno pueden,y no tienenpor
qué almacenartodala informaciónproposicionalde un discursodadoen el
procesoverbal. Por tanto,esta informaciónserá,al menosen parte,reducida
a las macroestructuras”~. Paraefectuarestareducciónse precisasalvar la in-
formaciónsemánticaglobal del discurso.El significadobásicode un texto,so-
bre el quese fija conperdurabilidadun discurso,actúaaglutinandoen orden
jerárquicolos significadosde las frasesquelo componen.Al estudiarel signi-
ficado del discurso,el mismoVan Dijk acuerdaquehayun doblecaminopara
analizarel contenidode los documentos:Atendera susproposiciones,o a la
secuenciade éstasen el nivel de la micro-estructura(estructurade las oracio-
nes), o desdela macroestructura,acercándonosal texto comoestructuraglo-
bal.y haciasuspartescomoestructurasseparadas‘k Sin dudaéstase establece
comola vía de aproximaciónadecuadaal resumen,como referenciaa la es-
tructuraglobal de un documento,y en determinadostipos de aportaciones
científicascomo referenciaa cadauna de las partesque lo forman, tal como
sucedeen los resúmenesinformativos.

La informaciónde una secuenciade frasesse integrade modo naturalen
unaunidadsemánticade representaciónglobal. Se explicaasíel procesodc asi-
milación de datos,tanto en el recuerdode hechoscomoen el conocimiento
científico. La informaciónse reducea términosmacroestructurales,en los que

DuK, Teum A. Van. jexto y Contexto(Semánticay Pragmáticadel discurso,I, Madrid, Cá-
ledra, ¡980, p. 213.

DIJK, Teum A, Van. “Complex Semanlie Information Processing”, en WALTER. D. E. et al,
Natural longuageit¡ InIormation Science. Siockolm: FíO Publication 551, ¡976.
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descansael significadofundamentalde un mensaje.Las macroestructurasre-
ducenla informaciónpor extracciónselectiva:de las diferentespartesde un
mensajesólo quedalo quees informativamenteimportante,conello se esta-
bleceun nuevotexto queenglobaesaspartes. Losconceptosque no represen-
ten las propiedadesesencialesaportansólo informaciónaccidental.E] resu-
mennaceal formarseunamacroestructurainformativageneralde las secuen-
cias de frasesde un texto, La inclusión de conceptosque expresaninforma-
ción accidentalresultagratuita,aunquees susceptiblede utilizarseen algunos
tipos de resúmenes,y en algunossistemascon gran capacidadde memoria.

Las macroestructurasdel texto coincidenconel resumen.Incluso los con-
ceptosquese elaboranespontáneamenteen el lenguajenaturalparacaptarlos
elementosindicativos de tiempo, espacio,personajesy situación responden
en el resumena la distribuciónmanifestativadel tema.Si bien la informacion
de un resumendependeasimismode las reglas y categoríasque determinan
la organizaciónglobal del tipo concretode texto: normasmetodológicasde la
investigacióncientífica, tipo dedocumentooriginal, especialidadconcretade
ciencia y estructuranarrativa.Cadaresumenvendrádeterminadopor las ca-
tegoríasquepresentanlos diversostextoscientíficos,lo quenos concedetipos
distintosde resúmenessegúnlos documentosde referencia.La organización
del discursovaríaen su estructuraparaun anunciopublicitario,un artículo
periodístico,unanarraciónliteraria, unadescripciónhistóricao unademos-
traciónquímica.Lascategoríasno sólo determinansintácticamenteel texto ín-
tegro,y portanto su resumen,sino lo quees másimportante,semánticamen-
te, ya que configuranasíel asuntoacercadel cual trata un discurso.

La historiahumanaha conocidodesdeantiguoel resumencomoformade
actuaciónsobrelos documentos~. Lastablasde barromesopotámicasseagru-
pabany sellabanparaevitar el deteriorode susdatostransmitidosporla es-
crituracuneiforme.Cadabloquepresentabaun comentarioexternocomodes-
cripción resumidade sus contenidos6 Las grandesbibliotecas helenísticas
abreviabanmedianteresúmeneslos mensajesde los volúmenesde mayor ta-
mañoantela dificultad de su manejo.En la EdadMedia, los amanuensesde
los “scriptoria” monacalesanotabanindicativamenteen las márgenesde sus
manuscritoslos hechosdestacadosqueacaecíanen suscomunidadeso en la
región circundante~. Cuandosedesarrollaronlas nacionalidadeseuropeas,las
cortesde los monarcasautoritariosseconvirtieronen importantescentrosbu-
rocráticos.Se estableciócomo costumbrela reducción informativade éstos
por obrade los oficiales dela corteparafacilitar su conocimientoal rey y sus

Para un análisis histórico de las formas del resumen, véase SKoLNIK, 1-4.. “Historical deve-
lopment of abstracting”, en Journal ofChemical Information and Computer Sciences (Washing-
Ion, AmericanChemical Socie¡y), 1979, y. 19, a.’ 4, pp. 2>5-228.

6 PINTO MOLINA, Maria, “La operaciónde resumir: formulación teórica, procedimientos y
perspecúvas”, en CuadernosdeDocumentacióndeCajas deAhorros (Madrid, ConfederaciónEs-
pañola de Cajas de Ahorros), 1987, III, nY 5-6, pp. 39-62.

íCYT, “FuentesSecundarias: Revistas de Resúmenes’, en Curso de Información y Docu-
,nentaciónSanitaria,Madrid, ICYT-fCI, ¡986. p. 35 <inédito).
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consejeros.Otro tanto sucedíaenlos bufetesde los abogados,dondesesolían
reducirparasu adecuadocontrol aquelloscasosresueltosquesuponíanun pre-
cedenteenlaaplicacióndela justicia.Desdelascivilizacionesantiguaselhom-
bre ha hecho evolucionar las formas con que resumíalos documentos.

LasSociedadesCientíficasdel Siglo XVII editaronporvez primerasuses-
tudioseinvestigacionesen publicacionesperiódicas.Sehacíanecesarioun me-
dio de expresiónmáságil que los libros y másmetódicosque loscoloquios
de susreuniones.NacieronentonceselJournal des Scavants(1965) y el Phi-
losophicalTransaction(1966), y no sólo conun conceptoinformativoprima-
rio; puescon ellos vio la luz la quehabríade serforma por excelenciade re-
ferenciarcuantodenuevosucedíaenelmundodelaciencia:el resumen Des-
deluegoellosno habíaninventadoel resumen,habíandescubiertosuutilidad
paracontrolarla informaciónaportadapor nuevosdocumentos,investigacio-
nes,descubrimientosy experiencias.

Desdeentonceselnúmerode revistascientíficascreció sin pausa.En 1830
existíanya trescientasde estaspublicaciones.El manejode sus contenidosse
habíavueltodificultoso. El sistemade resumen-controlde la información,que
hastaentoncescompartíael espaciode las revistascon diversosdocumentos
de tipología primaria,se exciusiviza,dandolugar ala apariciónde las revistas
de resúmenes,cuya primera muestrafue el PharmaceutischesZentralblatt. El
crecimientode los trabajosse hizo aúnmásrápido,favorecidopor el positi-
vismosubsiguientea lasrevolucionesindustrialesdel siglo XIX. Inseparable-
mentecrecíala documentacióngeneradaporel saberde los científicos.Al lle-
gar el siglo XX, el númerode revistasse haido duplicandocadaquince años,
conunaaportaciónpróximaa losdosmillonesde artículosanuales.SegúnAn-
derla, en la fechalejana de 1973 ya existíanal menostreintamillonesde ar-
tículos cientificost A la par han ido creciendotodoslos demástipos de do-
cumentos.Paraexplicarestasituaciónse acuñóel término “explosión de in-
formación” “~, quesi biendefineun abundantísimonúmerode contribuciones
al mundode la ciencia, no es real, ya queno se tratade un hechorepentino,
sino de un crecimientoininterrumpido desdela EdadModerna ‘. Ante esta
situación,la actuacióndocumentalsobrela informacióncientíficase ha vuel-
to absolutamentenecesaria,ya queno esposibleutilizar cuantasaportaciones
originalesexisten,debidoa su volumendesbordante.

2. TEXTO Y RESUMEN

La aplicacióndel análisisde Saussureporel quela palabrasecomponede

6 LóPEZ YEPES, José, “El análisis documental”, en 1,05’EZ YEPES, José, ci al.- Estudios de Do-
cu,nentaci ón General e Injármativa. Madrid: seminario Millares Carlo, 198>, p. 115-142,

ANDERLA, Georges.- La información e,, 1985. Necesidades y recursos.Madrid: OCDE-ANA-
EA. 1973,224p.

PRíes,Dcrejk de Solía.- Little Science, Big Science. New York and London: Columbia Uni-
versily Press, 1971, ¡¡9 p.

López PíÑeRo, .1. M.- El análisis estadísticou sociométrico de la literatura cientifica. Va-
lencia: Facultad de Medicina, Ccntro de Documentación e Información Médica, 1972, 82 p.
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significadoy significante,se traduceal discursoo al texto por unadicotomía
paralelaen laquelas oracionesy frasesqueloconformanresultandela unión
de los planos de la expresión(significante) y del contenido y referente
(significado).

Al significadode unaoración(o frase)queexpresaideasle denominamos
proposición.La secuenciade proposicionesde un texto contienelos núcleos
semánticosde éste y estableceunamacroestructura.Los nivelesjerárquica-
menteordenadosde macroestructurascomponenunanuevamacroestructura
en el nivel másgeneralque, en lógica, coincide conel núcleosemánticomás
importante,y se definecomotópico de un discursoo deun texto.Si estenú-
cleo semánticose estructuracomo un texto independiente,llegamosal resu-
men en suconceptomásestricto. El tópico apareceentoncescomoel núcleo
semánticode unasecuenciade proposiciones,por el cual éstasse ordenan,sin
repetirsey sin presentarlagunasinformativas. Una proposiciónse convierte
en el tópicode un discursosólo si organizade manerajerárquicala estructura
de proposicionesque existenbajouna secuenciade frases.

Lasdemásfrasesde la secuencia(subtópicos)especificanel significadodel
tópico. Cuandoéstedomina toda la informaciónsemánticade un discurso
hacela función demacroproposición,porlaqueeldiscurso(o suspartes)toma
sentidocomoconjunto.A los subtópicosles quedael papel de explicary es-
pecificar la informacióndelos tópicos,ya quenuncapuedentenersentidoglo-
bal, puessólo unenproposicionesparticulares,mientraslos tópicoscontienen
proposicionesque unifican un discurso.

Una macroestructuraesunaproposiciónformadaporla secuenciade pro-
posicionesque estánbajo el discurso.Cualquierproposiciónvinculadapor
unapartede unasecuencia(o por todaella) esunamacroestructura.Peronos
interesaaquellaquese establececomola macroestructurageneralde un texto,
la proposicióninformativaquevincula las otrasmacroestructurasde esetex-
to. La coherenciade un discursonaceprecisamenteal existir un tópico ma-
croestructuralque domina los contenidosde unasecuenciade frases.Es en-
toncescuandopodemosasegurarquetópicoy macroestructuratienenlasmis-
mascualidadesdeterminativas,ya quelos dosrepresentansemánticamentea
unasecuenciade frases.

El resumen,estudiadopor aproximaciónal modelo lingúistico del discur-
so, requierede un análisisinterdisciplinarioquetengaen cuentafactorespsi-
colingúísticos12 sociolingúísticos“, gramaticales,estilísticosy hastaliterarios
parallegar a su completaexplicación.Nos interesa,por encimade todo ello,
enmarcarlaaproximaciónalestudiodel resumendentrodelospostuladosfun-
damentalesde las teoríasdel análisis lingúístico. Pensamosasí porqueel re-

VéaseBATESON, op. cit., y LABO¡ W., y FÁN5JLCLL, O.- TherapeuticDiscoarse. Psychoterapy
as Conversation.New York: AcademiePress,1977.

HyMes, D.- Foundationsin Sociolinguistic.An EtnographicApproach.London: Tavistock,
1974, y SUDNOW, D. (edj, Studiesin social interaction. New York: FreePress,1972.
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sumenconformaunamáximaunidadde descripcióntanto en lo semántico
como en lo morfosintáctico.Estaunidaddeterminadapor la secuencialógica
de oracionesquelo expresa,cumplelos requisitosde todo texto o discursode
acuerdoconladefiniciónde Lotman,como“formaciónsemióticasingular,ce-
rradaen si, dotadade un significadoy de una función íntegray no descom-
ponible” ~. Aunquesea cierto que el resumenpresentatambiénestructuras
queno son propiamentelingúísticas(las narrativasy retóricas),consideradas
más tarde al hablar de los usuarios,del mareo de referenciay del estilo.

Acercándonosal análisisdel resumen-texto,debemosobservarquesiem-
prehacereferenciaaloscontenidosdeotrotexto, íntegro,respectoalcual cum-
ple funcionesde macroestructura,ya que coincide forzosamentecon la ma-
croestructurageneralde éstecomorepresentaciónde su contenidofundamen-
tal 1 La macroestructurasubyacentea todo texto, cuandose representapor
medio de un resumen,alcanzavalor de independenciatextual. Ambas ma-
croestructuras,la del original y su nueva configuraciónen un resumen,son
coincidentes,puesenellas se refleja la reducciónde la informaciónde un dis-
curso,al desaparecerlos subtópicosatómicos,a la vez queintegranlos distin-
tosnivelesde macroestructuraen el másgeneral,queorganizala información
por categorías.El resumenes una “reproducción” de la macroestructuradel
texto completo,queasu vez representaa otrasestructurasglobalesde partes
del texto, cadaunade las cualesse componede unaseriedeproposiciones(o
estructurasde oraciones:mícroestructuras).

Además,el resumenpresenta,igual queel texto original, unamacroestruc-
tura relativa,quese encuadraen unosnivelessemánticosreferencialesy sub-
yacentes:el crecimientocontinuode una ciencia,que se ha desarrolladopor
la agregaciónde conocimientosespecíficos.Cadamacroestructurasemántica
se levantasobreunoscimientosproposicionalesen los quese implica por abs-
tracción la memoriacognoscitivaprevia. Estecontextocomunicativono sólo
subyaceal resumen,sino que se beneficiade él. El mensajeque contieneun
resumenviene aampliarla informaciónexistentesobreun campodel cono-
cimiento.Los contenidosque sobreuna materiadadaposeeunamemoriahu-
mana,automáticao de ficheros, se combinany amplíancon la información
queaportael resumen.

La teoría lingúisticaqueexpliquelas propiedadesdel resumencomotexto
debetomarseen un sentidoamplio, en el que se integrarála semánticarefe-
rencial como condiciónnecesariaparainterpretarlos conocimientoscientífi-
cos;éstosno se puedencomprendersin relacionarlos,bienquede forma im-
plícita, con las condicionesde un campodel sabercientífico, individualizado
por su panicularvisión de los hechos,y por la conexióncon la actualización

LOTMAN; j. M.- Testoecontesto. Semiotica deParte e della cultura, Roma: Lalerza. 1980.
Citado por LOZANO. Jorge; PEÑA-MARÉN. Cristina, y ABRIL, Gonzalo, Anólisis del Discurso, Ma-
drid: Cátedra, ¡986. p. 18.

~ MIIÁs-BRÁcovlc, Milica, “The síructureof Scientifícpapersand Iheir autor absíracts”, en
In/ormatologia Yugos/anca (Zagreb-Rcferaloi Centar Sveucilista). 1987, u.’ ¡9, p. Sí.
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de conocimientos.Convieneaquílaopinión de Cosenu , paraquienlasitua-
ción (el espacio-tiempo)del discurso-resumenestáordenadorespectoa su su-
jeto, quesignificaquetambiénlo estáhacialos receptores,vinculadosunosy
otrospor un contextodeespecializacióncientíficadesdeel queseinterpretan
y comprendenlas expresionesimplicadasen la redacción.El resumenrequie-
re unaabstracciónpreviadel procesoevolutivo de un campodel saber,para
quelos miembrosde la comunidadcientíficapuedanreconocerlos signosque
en él se expresan.La estrategiadel autor“construyeunosenunciatoriosa los
que atribuye conocimientos,deseos,intereses...” ‘. Tanto enunciadorcomo
enunciatoriosactúanmovidospor la finalidad científico-informativadel re-
sumen.Parasucomprensiónésterequiereunaabstracciónpreviadel proceso
evolutivo de un campodel saber,paraque los miembrosde la comunidad
científicapuedanreconocerlos signosqueen él se expresan.Se estableceasí
el mareocuya identificaciónpermite interpretarelnuevotexto >~.

El resumense conformacon signostomadosdel lenguajeconvencionaly
sometidosa las reglasgramaticalesque rigen la estructuralingúistica usada
por los miembrosde unacomunidadde lengua.Sin embargola presenciade
un nivel de hablaespecíficamentediferenciativoparticularizalos miembros
quedentrode unasociedadlingúisticatienencapacidadparacomprenderunos
signos de referenciamuy especializada‘~. La relacióninterlocutivaquese es-
tablecea travésdel texto resumenes doble:de unaparte,por mediodel pro-
pio texto como enunciado;de otra, a travésde la pertenenciaal mismo uní-
versocultural,queademásno sólo incluye al resumen,puesya subyacíaen el
texto original.

Nacedeesteconceptolaprimeraexigenciaparala personaqueseenfrente
al análisisdocumental.Debecomprenderlabaseproposicionalde la macroes-
tructuraqueleocupa,en cuantopresenciade la memoriacientíficaacumula-
da por abstracciónde procesosdel conocimientoconcretos20 Se le supone
comprensióndel progresodiacrónicodeun determinadocampocientífico. Así
comode losresultadosdel acompasamientosincrónicoqueconformanel fren-
te actualde investigaciónde esecampo,tanto en visiónde conjuntocomoais-
ladamentepor sectoresde estudio. Partimos,pues,desdeuna premisaindis-
pensable:la necesariapresenciadeun especialistaconsumadocomo elabora-
dorde los resúmenes,capacitadoparacomprendercuantoleade un texto ori-
ginal, y sobretodo queestédotadoparacrearun nuevodocumentoconperi-
cia y propiedad.El texto científico sólo puedeserinterpretadoconfidelidad

6

CosERIu, E.- Teoría del lenguaje y linguistica general. Madrid: Gredos, 1973, p. 309 (Bib.
Románica Hispánica, 265).

~ LOZANO, Jorge, et al, op. cit., p. 252.
O Ibid. Id., p. 145.

Sobre las diferencias condicionadas por las capas socioculturales que afectan a los planos
de la lengua, véase GECKELER, Horst.- Semánticaestructura/yteoría del campo léxico. Madrid:
Gredos, ¡971. p. 225.

20 Se hace referencia a las determinaciones externas del lenguaje definidas por el acervo Un-
gtístico social que subyace a los distintos niveles de habla: CoseRíu, E., op. cit., pp. 41-43 y 92.
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por quienesse encuentrenpreparadosparaaceptarsu mensaje,seaen comu-
nicacióndirectao interferidaa travésde documentalista.Quiena suvez debe
cumplir estaexigenciaal actuarcomoreceptory comoemisor.

3. LA TERMINOLOGIA DEL PROCESO

El indispensablecontrol informativo sobrela literaturacientíficanosvie-
ne concedidoo negadopor la existenciao ausenciade centrosde documenta-
ción queanalicencuantode nuevosevayaproduciendoen determinadocam-
po científico. El análisisde los documentoses por ello la operaciónprincipal
quese realizaen cualquiercentrode informacióncientífica,ya quesin él ésta
sevuelve inutilizable. Actuandosobrela forma, y principalmentesobreelcon-
tenido de los documentos,origina otros nuevos,llamadosreferenciales,pues
su informaciónse relacionaconla contenidaen aquéllos,los originaleso pri-
marios por seranterioresy completos.El análisisde los contenidosde éstos
y supreparaciónparala recuperacióncuandoasí seasolicitadoconformanel
tratamientodocumental,que se sitúaentreel autory los usuariosdocumen-
tales,permitiendolacomprensiónlingúistica entreellos.

Dependiendodel métododeanálisisqueutilicemosse obtendránproduc-
tosdocumentalesdiversos.Aquellosdestinadosa describirla forma del docu-
mento,queenglobamosen las técnicasde descripciónexternao catalográfica.
Y aquellosotros que se destinana captarla informaciónque porta el docu-
mento: su determinacióndentro de las categoríascientíficasmediantelacla-
sificaciónde sucontenido;la indización,queextraeconceptosclavesdel men-
saje documental,por los que éstequedacaracterizado;y la descripciónsus-
tancial, que compendiaabreviadamentedicho mensaje

La noción de resumenparadefinir la descripciónsustancialno dejade
plantearproblemas.Esambigua,ya quedenotatantounaaccióncomosuefec-
to. El términoes usadoen ambossentidos,a saberparareferirnostanto a la
operacióncomoal productode la descripciónsustancial.Resultaevidenteel
fin quepersigueestenivel del análisisdocumental,frenteal cuidadopor la re-
cuperaciónde los documentospertinentesy la informaciónde sustemasque
preocupaaladescripcióncaracterística,lasustancialse proponesobretodoex-
plicar esoscontenidos.Pero la referencia,tanto a la operacióncomoa su re-
sultado,ha recibido denominacionesen sumayoríatrasladadasdesdelas len-
guas francesae inglesaque no les encuadranconpertinenciao que les hacen
objetode confusión.

El punto de partidaparacualquierprofundizaciónen el conceptose esta-
blecedesdeel texto completo.Puesaunqueel resumensea un documentode
texto independiente,su mensajese incluyó antesen aquél,dondesedefine el
contenidoreal en extenso.

21 GARcÍA GUTIÉRREZ. A.- Linguistica DocumentaL Barcelona: Mitre, ¡984. p. ¡25.
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Se inicia elprocesodeelaboraciónactuandosobreel documentooriginal,
a cuyo estudio e interpretaciónnos acercamosmediantela lectura. Consiste
en explorary explotar el texto como documentocientífico, buscandocom-
prenderlas macroestructuras.La actituddeldocumentalistadelantede un tex-
to es de aproximaciónentrópica:disposiciónanalíticaparaidentificar los ele-
mentosde mayor contenidosemántico.Por la lecturase empiezaa traducir
un documentodesdesuestructuraoriginal haciasu resumen.Esteprimercon-
tacto con el documentoíntegrodebehacerseporel analistasin otrasaporta-
ciones informativasquelas propiasde supreparacióncientíficaespecializada
y las aprendidasen suoficio de documentalistaparadominarlas técnicasde
descripción.El contenidodel texto sedebetrasvasar,perono retocarenel re-
sumen22 Conformese va conociendoel contenidocompletose producendos
etapasinevitablesy simultáneas:la extracciónde las proposicionesmássigni-
ficativasy la reducciónde las mismasal tópicogeneraldel discurso,asícomo
a las macroestructurasimportantes,peroya secundarias23 La extracciónse
constituyepor la acción y el efectode elegir iii mentelas proposicionesque
conformanel tópico del texto,prefiriéndolasde entrelasdemás.El tipo dere-
sumena confeccionaracentúala extracciónde las macroestructurassecunda-
rias sobredeterminadaszonasdel original 24 perono variala obtenciónde la
macroestructurageneral.Es el procesopositivo deelegirla informacióndema-
yor transcendenciaen un texto, el tema. La elecciónmentalproduceya una
reducciónvirtual, por laqueactuandosobrelacantidaddeinformación,el tex-
to se ve disminuidoencoherenciay concisión,quedandolimitado su mensaje
a la o a las macroestructuras.Lasproposicionesno relevantesson omitidas25

en un procesonegativoo de eliminación.
Es preferiblellamar reduccióna estadescargainformativade un texto en

sumensajegeneral,por pensarqueen estetérminoquedanincluidosotrosuti-
lizadosparareferirsea esteproceso.Ya quetantola “contracciónconceptual”
comola “condensación”,no son sino [a minoraciónextensivade un discurso
del quenadaesencialha sidoquitado.La reducciónimplica unamutacióntex-
tual, no contextual,de las frasesqueexpresanla macroestructura,no de las
proposicionesque contienenun tópico. Surgeel resumencomo efectode lo
anterior,exposiciónquereducea términosbrevesy precisosla esenciade un
discurso.El nuevotexto conservatodala informaciónseleccionada,perolaes-
tructura de forma clara en unasituaciónde frasesdistinta. Con ello se resal-
tan las partesmásdestacadasdel mensajede un documento.Se transmiten

22 Sobre cualidades de ¡a lectura, abunda constantemente a lo largo de su obra ESCARPIT, Ro-
ben.- Teoría general de la información y de la comunicación. Barcelona: Icaria, 1977.

23 Defienden estas denominaciones los autores del manual de ¡a UNESCO, GUINcLIAT, Claire
y MENOIJ, Michel.- IntroducciónGenera/ a las Ciencias y Técnicas de/a Información y de/a Do-
cumentación.Montevideo: UNESCO, 1983. p. 193-200.

24 RAMÍREz SAN MARTtN, J. A., “El resumen representativo”, en Ciencia y Técnica en el mun-
do £Madrid~Patronato Juan de la Cierva-CSIC), 1976, n.’ 449, p. 461-482.

DIJK. TEUM. A.- Lacienciade/texto,Un en/hqueinterdisciplinario. Barcelona: Paidós, 1983.
p. ¡99.



¡56 JoséAntonioMoreiro González

los principalescontenidossin perturbarsu calidadinformativa. En la moda-
lidad de resúmenesextractivos,aquéllosquese conformanmedianteunaade-
cuadaselecciónde las proposicionesmássignificativas,y queapenasnecesi-
tan dela redacciónde un nuevotexto, la actividaddel documentalistaqueda
limitada a lo queVan Dijk definecomo“deletio”, queenglobala extracción
y reducción,y quese limita a anularlas proposicionesde nulo o escasocon-
tenido informativo 26

Parallegaral resultadosólo falta la fasedesustituciónpor la quecadama-
croestructuraobtenidaha sido resultadode la significacióngeneralde las pro-
posicionesen quese fundamenta.Los elementosde un documentosonsusti-
tuidospor otros parageneralizarel mensaje.Finalmentese determinade ma-
neradefinitiva el resumendel contenidoglobal mediantela construcciónsin-
táctica“. El resumen,resultadodel procesode extraccióny reducción,se es-
tablececomodocumentoautónomo:un nuevotextobrevey completograma-
ticalmente,que recogeel contenidosubstantivode otro documento,Su men-
sajetiene significacióne importanciapor sí mismo,puessuscontenidospue-
den serentendidossin necesidadde acudir al original. Coincidecon el viejo
conceptocastellanode epítome:compendiode unaobraextensa,quecontiene
abreviaday resumidala materiatratadaen ella y exponeprincipalmentelo
másfundamentalo preciso.A ello se refiereel términoinglés “abstract”. La
fase final del resumen,la de su construcción,acusamásquelas anterioresla
aportacióndel redactor.Ya quede maneradefinitiva deberepresentarla ma-
croestructurageneralde un documentoconunasproposicionesde nuevaela-
boración,perosinalteraren nadasu mensaje,es decir, sinintroducir elemen-
to semánticoalgunoqueno contuvieseel original 26

Veremosluegocómola función pragmáticadel resumencientífico consis-
te en proporcionaral usuarioinformaciónacercade los documentosquede-
sea consultar,estosucedepor la razóncomunicativaquesubyacea todopro-
ductonacidodel análisisdocumental.La conformacióndel resumenen un tex-
to plenole concedeserun documentocomunicativoen si mismo,queen mu-
choscasosconcedeal usuariola respuestaadecuadaa susinterrogantes.Ello
parececonfirmarla primariedaddocumentaldel resumen,máxime en el caso
de los resúmenesdeautor.Tambiénpuedeapreciarsecomodocumentoal tras-
ladaral usuariounainformación decisoriay válida por sí misma, quesusti-
tuye la informaciónprincipal del texto íntegroy queapareceredactadacon-
figurandounaestructuranueva,original e independienteen su expresión.Sin
embargo,bajo la nuevaescriturasubyacenlas macroestructurasdel original.
Si damosprimacíaa lo informativo, su aportacióncientífica y el procesode
su conformaciónle caracterizancomo documentosecundario,por la alusión
que hacena los contenidosdel texto íntegro en el que se encuentradesarro-
llado cl trabajooriginal del investigador,compuestode elementosquesólo en

Id., p. 59.
Id.. p. 61-63.
íd., p. 58-59.

26
1/oíd.,

29 ibid.,
26
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partese transfierenal resumen.Estareutilizaciónde elementosintegradores
en principios de la estructurade aquél,confirmasu situacióninformativaen
el resumencomo fuentede segundamano.

4. OBJETIVOSDE LA DESCRIPCIONSUSTANCIAL

4.1. La primeracualidady fin de un resumenestribaen informaralos usua-
ríos científicosacercadelcontenidoprecisode los documentos.Estadifusión
informativa suelehacersepor medio de agrupacionesque conformanlas re-
vistasderesúmenes,en su casobasesdedatoso bibliografiasanalíticas,y tam-
bién acompañandoal original en su mismapublicación:así sucedeen los re-
súmenesde autory aún en otros elaboradospor documentalistas.

La necesidadde los científicosde accedercon rapideza cuantode nuevo
aconteceen su ámbito, se satisfacepor mediode losresúmenesde contenido.
De estamanerael resumendespiertala atenciónde losusuariossobrelo que
se publica en algún ámbito científico, actuandocomo serviciode “alerta in-
formativa” 29 Se confomaasí el resumencomo el vehículomásidóneoen la
actividadcientífico informativa “, puesen sí mismocontieneun mensajein-
formativo completosobrelos contenidosde un original. Resideprecisamente
aquí la particularsituacióndel resumencomoinstrumentodecontrol e infor-
macióndocumental,ya queestáconformadoconplenodesarrollolingúístico.
En si mísmoconstituyeun documentocomunicativo,que en muchoscasos
concedeal usuariola respuestaadecuadaa sus preguntas.Por el resumense
abreviaun asuntoque muestrainterésparala comunidadcientífica.Estepri-
mer objetivo estádeterminadopor unacaracterísticanecesariaen la informa-
ción intelectual:la vida mediade la documentacióny el plazode su caídaen

3’
obsolescenciaque le obligan a ser rápiday reciente

42. El resumense establececomoinformacióntransferidade los contenidos
del original, ya que le ha sido trasvasadala cargasemánticaprimordial. De
estamanerael resumenproporcionaal usuariolos elementosdecisoriossobre
la convenienciade consultarel texto integro, o desecharsu selecciónpor no
serinteresante.ParaRowlet32 el resumen,porserel productoinformativomás
completosalido del análisisdocumental,es tambiénel mejormediovalorati-
yo paraexcluiraquellosdocumentosquecarezcande relevanciaparalosusua-

29

PÉREZ ALVAREz-OsoRIo, 1. R., “Prólogo”, en RAMIREZ SAN MARTÍN, J. A.- Esquema estruc-
rural de una revista de‘resñmenes’como órgano de información cientílh’ayíécnica. Madrid: Cen-
tro de Información y Documentación-CSIC, s.a.-h.2.

~ Así lo define al tratar sobre el conceplo de resumen LÓPEZ YEPES, J., op. cii., p. i28.
Véase LINE, M. B., “The ha¡f-life of periodical literature; apparent and real obsoleseence”,

en Journal of Documentation(Londres, Aslib), 1970, y. 26. o.’ 1. pp. 46-55.
32 RowLET, Russell, “Absírael and other information filters”, en Journal of Chemical Infor-

mation and ComputerSciences(Washington-American ChemicalSociety). ¡985, y. 25, n.’3. PP.
¡59-163.
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nos. Esteobjetivo sólo se cumplede manerasatisfactoriaen aqueltipo de re-
súmenesque muestraninformaciónsuficienteparaorientaral usuarioentre
el elevadísimonúmerode documentosquele puedeninteresart a lavez que
cubrende la forma másexhaustivaposiblecuantosdocumentosse produzcan
en un campocientífico ~, puessepersiguetransmitirinformaciónsobreelma-
yor númeroposiblede documentos.

43. Otra finalidadquecumpleel resumen,y queasimismonacede la trans-
ferenciainformativa dcl original, buscareflejarlos distintosbloquesde datos
queéstepresenta,y con ellos susaportacionesfundamentales.De esta forma
alcanzaun valor sustitutivodel original, lográndolocuandolas distintaspar-
tes de su estructura(introducción,metodología,desarrollodel tema,resulta-
dos, conclusiones,bibliografiaaportada...)se encuentrantransferidasal resu-
men. Las frasesde éste se ordenanalrededorde la macroestructura,que ob-
tienela misma importanciasignificativaen el original, y quepresentaun do-
ble reflejo: la macroestructurageneral,quecentrala funcióninformativa, y las
macroestructurasparcialescorrespondientesa cadauno de los fragmentosre-
presentativosdel documentodepartida1 Estasustituciónadecuadadelasdis-
tintaspartesdel original se cumpleexclusivamenteen los resúmenesinforma-
tivos, o en otros tipos cuyaelaboraciónse baseen éstos.La identificaciónde
la macroestructuray su reflejo en las distintaspartesdel documentoresaltala
especializacióndel analistay el valor metodológicode los resúmenesde au-
tor, redactadospor la mismapersonaqueelaboróel original y, por tanto,al-
tamenteespecializada.Además,al expresarselos tópicosmuchasvecesa tra-
vés de tecnicismosespecíficos,apoyancon gran fuerzala necesidadde nor-
malizacióndel lenguajeutilizadoen la redaccióndel resumen.Porello esteob-
jetivo persiguela accesibilidady normalizaciónterminológicaque requiere
todo documentotransmisorde informacióncientífica.

4.4. Otro fin quese puedeañadir,al menosocasionalmenteen sistemasdo-
cumentalesautomatizados,consisteen la utilización del resumenen labores
de recuperación,a travésdel reconocimientoqueelordenadorpuedehacerde
los descriptoresintroducidosen su texto. Si bien lo máscomúnes que estos
descriptoresimplícitos actúenparalocalizarcon mayoreficacia un resumen
dentrodel conjuntoen quese halle incluido. La lecturadel ordenadoridenti-
fica estostérminosy recuperaconrapidezel resumen.Las investigacionesre-
cientesde Fidel Sé tiendena desvelardoscuestionesprincipales:qué concep-
tos incluir en el contenidode los resúmenesy bajoqué vocabulario.Ambas

“ PRIcF., D., op. cit.
~ BRAOFORD. 5. C.- Documentation,2.’ cd. Londres: Grasby Lockwood, 1952.

MILAS-BItAcovíc. M., op. cit., p. 51.
36 FIDEL, Raya, “Wriling absíracis for free-text searching”, en Journal of Documenoation (Lon-

dres, .áslib), 1986, y. 46, n.’ ¡Pp. ¡¡-21; y “The possible efeet ofabstraeting guidelines on reine-
val performance of free-íext searching”, en lnJ¿ormationProcessingand Manage;nent (Elmsfoíd-
New York. Pergamon Press), ¡986, y. 22, n.’ 4, Pp. 309-316.
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resultanfundamentalesparaoptimizar la recuperaciónen el texto completo
de los resúmenes.

4.5. Resultafundamentalqueel resumenreemplacela información,auna ni-
vel elemental,de aquellosdocumentosescritosenunalenguade escasocono-
cimientoparala mayoríadelos usuarios.El resumen,quedebepublicarseen
lenguasaccesibles,aunqueello implique unadoble redacción,se ha converti-
do en el único medioposibleparaconocerla existenciay temade muchasin-
vestigaciones.Vuelve aquíel resumena funcionar como documentoprima-
rio, puesno habrámásoportunidadquelasuyaparaquealgunosusuariosac-
cedanal mensajede documentosescritosen lenguasextrañas.Incluso,cuan-
do sea posible,la convenienciade traducir un texto se decidea travésde la
informaciónqueconcedeel resumen.La accesibilidadde la informacióncien-
tífica quedatambiéncubierta, desdeel puntodevista lingúistico, por esteúl-
timo objetivo.

4.6. Porúltimo, hayqueconsiderarel valor de ladescripciónsustancialpara
conocerel tópico, o paranarrar el contenidoprincipalmentede aquellosdo-
cumentoscuyainformación,segúnLópezYepes~‘, sefija en nivelesfisicosico-
nográficos,fónicos y audiovisuales,de los que resultaimposibleefectuarsu
análisisy controlen sumismosoportedel canal.Porello su temáticasevierte
a los signos de la escritura,la mayor partede las vecesparaserdescrita,no
resumida.Tal sucedeconlos Bancosde Imágenescuyasfichas analíticasre-
servanal resumenun áreaespecíficaen laque sedescribede maneraexhaus-
tiva el contenidode unaimagendeterminada36, o enlas Hojasde Tratamien-
to Documentalde Audiovisuales,dondeelcontenidodelas cintases descrito
parasu posterior reutilizacióndesdelos dos puntosde vista: el resumenar-
gumentaldel documentoíntegro,y la descripcióndel contenidovisual de los
distintosplanosde la imagenreferidasal minutado“. Laversióntemáticaglo-
bal de los mensajesdocumentalesa los signosde la escrituraes contemplada
inclusopor las normativasinternacionalesde catalogación,quedisponende
un áreade notaspara,entreotrasposibilidades,dar lugara la descripcióndel
mensajeglobal de los documentosqueanalizan~

En la prensadiariay semanalresultafamiliar la presenciade losargumen-

“ LÓPEZ YEPES, j.- Nuevosestudiosde 1)ocumentación. Madrid: Instituto Nacional de Publi-
cidad, 1978. p. ¡II.

38 Así sucede coo el Banco de Imágenes y sus fichas de control puestos en marcha en cl Cen-

1ro de Documentación de la Comunicación Social (IBERCOMNET). de nuestra Facultad, por cl
profesor Félix del Valle Gastaniinza.

~ TnLEvIsIÓN ESPAÑOLA.- Manualde uso delsistemaaudiovisual. Madrid: TVE-ServiciosIn-
formativos-Servicio de Documentación Audiovisual. (Uso restringido).

~ REGLASde(atalogaciónAngloamericanas.Preparadas por The American Library Asso-
ciation... (et al.). 2? ed. Washington: Organización de Estados Americanos; San José C. R.. Bi-
blioteca, Documentación e información, Universidad de Costa Rica, 1983. Grabaciones sonoras-
área de notas, PP. ¡86-190. Películas y videograbaciones-área de notas, pp. 207-212.
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tos, resúmenesdel tópico documental,de las películasqueocupanla actuali-
dad en las carteleras,o de los programasque ofrecen las cadenasde televi-
sión. Son resúmenesque versanen la escriturael tópico de los documentos
audiovisuales,por másquea vecessea posiblesu representaciónen el mismo
soportequeteníaeloriginal, comosucedecon los trailersdelas películas,aun-
quesu objetivo no sea el control documental,sino el avancede los conteni-
dospara los espectadores.Quedalejos aún podertratar a estosdocumentos
en susmismosnivelesfisicos.

5. PRINCIPIOSCARACTERIZADORESDE LA DESCRIPCJON
SUSTANCIAL

El resumen,comotexto desarrollado,gozade ciertaaportaciónsubjetiva
de su autor. Sin llegar a la creatividadde los contenidos,ésteal menoselige
los términosque los expresan,y los redactacon su estilo personal.Si a ello
añadimosla abundanciadeinstruccionesy métodosrepartidospor los distin-
toscentrosentresusanalistas,comprenderemosla dificultad manifiestade es-
tablecerpautasestrictasen su procesoelaborativo.Por estarazón se destaca
sobremanerael valor de unascaracterísticassubyacentesa todadescripción
sustancialcomocualidadesexigidasparasuconvenienteelaboracion.

5.1.1. ENTROPIA

Principio de economíay efectividaden el uso del lenguajey del mensaje
queéstetransmite:utilizando el menornúmeroposiblede signosdebemosco-
municar la mayor informaciónposible.Por su misma naturalezael resumen
es entrópico,puesfrentea la avalanchadocumentalcontemporánea,noscon-
cedereduccionesdelcontenidodelos documentos.Sindisminucióndelacar-
ga informativano hayagilidaden el análisis,ni posibilidaddedescripcióndo-
cumental. La entropía comienzasiendoconceptual,al expresarla macroes-
tructurade un texto independientemente:un resumentiendea enunciartoda
la informaciónimportanteque contieneun texto original, dentro de la ade-
cuacióna las pautasestablecidaspor el sistemadocumental.Y debehacerlo
utilizando el menornúmerode frases,compuestascon los sintagmasimpres-
cindibles,que a su vez estaránformadospor las mínimaspalabrasposibles.
Siempresin perjudicarla cargainformativa, sin queel ahorrode espaciosea
tan premiosocomo en la indización.No es aconsejablela utilización extre-
mosade concisióny sequedad,puesla claridad se veríaafectada.

La entropía no debemedirsepor el tamañofinal del resumen,puesapa-
rececomo un conceptorelativo a la extensióny cargainformativa ~. El resu-

Para profundizar en el concepto de brevedad relativa a ¡a información del original, véase
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men, formado con los contenidosfundamentalesdel original, buscarásiem-
pre salvar la calidadde la información.Por ello, la entropíaviene limitada
por la objetividady la claridad del mensaje,ya que unaeconomíaexcesiva
puedeperjudicarla comprensiónde la informaciónprimordial del documen-
to, o la estructuragramaticalcompletade la oración.No podemossimplificar
tanto los elementosqe definenel mensaje,que éstesevuelva incomprensible,
o no trasladetodala informaciónque debiera.

La entropíase ve acortadaen el resumenpor su condiciónde texto elabo-
radoen lenguajenatural,quele obliga a presentarsus frasestotalmentedesa-
rrolladas,y queno admite,por ello, abreviaturas,notasreferencialeso gráfi-
cos. Además,debetrasladarunainformacióncon exactitud:fijar un mensaje
conclaridadpuedellevarnosa romperla proporciónentrela cantidadde in-
formaciónqueaportaun resumeny elnúmerode frasesypalabrasquelocom-
ponen,en favor de esteúltimo. Surgeasíel conceptopositivo deredundancia
al necesitarse,de maneraexcepcional,variasvías de afirmaciónde un hecho
paraqueéstequededescritoclaray exactamente.

Es, sinembargo,lo máscomúnquea la búsquedade ladeseableentropía
se opongala redundancia,comoreiteraciónde los mismoscontenidosen va-
rias fraseso palabras.Buscandounaformulaciónde la comunicaciónqueex-
plicasede forma empíricalos elementosqueintervienenen ella,Shanonplan-
teó, mediadoel siglo XX, unateoría matemática,porla que midió cuantita-
tivamentelas propiedadesde la entropíay la redundancia‘¡2~ Incluyó en esta
última aquellossímbolos,palabrasy frasesque resultaninútiles en la estruc-
tura y comprensiónde un mensaje.

La redundanciasepresentaen principioajenaal resumen,puesen un pro-
cesoselectivode la informaciónno hay lugar pararepetirconceptoso térmi-
nos. La eficacia en un procesode descripciónsustancialaumentaa medida
que la redundanciava siendoeliminada.Al abreviarsede estaforma el texto
final se obtienela deseadaeconomíade signos,siempreen el cuidadode no
alterarlos significadosquedebemoscomunicar.

Dosson lostipos de redundanciaquepuedenafectaral resumencientífico:

5.1.2. Redundancialingaistica

Al no podersesepararfuncióny forma en un texto, la redundancialingúis-
tica englobatanto la redundanciagramaticalcomo la conceptual.Por la fina-
lidad informativa quepersigueel resumen,éstaes evitableen un planode in-

BoRKo, H., y CHATMAN, 5., “Criteria for acceptable abstracts: a survey 01 abstraetors’ instruc-
tions”, en American Documentation (Washington, American Society for Information Sciences),
¡963, n.’ ¡4, PP. 149-160.

42 SHANON, C. E., y WEAVER, W.- The mathematical theory ofcommunication.Urbana:Uni-
versity of Illinois Press,1962. Reproducida en EscARPIT,R., op. cit., pp. 52-56, y en BISKy, Lot-
har.- Cruica de/a teoría burguesa de la comunicación de masas. Madrid: De la Torre, ¡982, p. 98.
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terésmayor, si bien la morfologíay la sintaxispresentansituacionesalejadas
de la necesariaentropía.

Por el uso establecidoen una lenguapuede darseel casonecesariode re-
dundanciasgramaticales.En la frase“Yo selo di a mi hermano”,las palabras
“se” y “hermano”son redundantes,perose requieresu presenciaparala com-
prensiónplenadel mensaje.Nos preocupaahoraaquellaque resultade for-
mar oracionesy sintagmasoracionalesinnecesarios,y de introducir en éstos
estructurasy palabrasque no aportancontenidossignificativos. Así, sonevi-
tableslas reiteracionesy las formacionesde palabrasfijas, que se convierten
en tópicase irrelevantes.Lo mismo las palabrasde significadomuy general,
quedadasudifusión masivaresultanvacíasdecontenido,los tópicosquesólo
hacenbulto, los complementossuperfluos,y el uso de determinantesque se
refieran a propiedadesya antesespecificadas.

Perseguimosla claridadpor encimade la elegancia,por ello la construc-
ción sintácticadebehuir del empleodelocucionespesadas,poniendoespecial
cuidadoen aligerar los nexos entreoraciones.La sobreabundanciade voca-
blos evitablesno convieneal resumen,pormásqueen Retóricasea apreciada
la presenciadepleonasmosparaactivarla expresión.Las figurasestilísticasa
vecesse sitúanfrenteal ahorrode elementoslógicosen ladescripción.La de-
seableprecisióndel lenguajese aleja tanto de los circunloquioscomode los
párrafoshipotácticos.

Las macroestructurasdel texto original se reflejanen el resumena traves
de significantesquecontienenlas proposicionesfundamentalesde aquél.Sig-
nificantestal vez no aparecidosen el texto original, peroquecaptanconpro-
fundidad susignificación.La reducciónconceptualexigeeliminar las frasesy
palabrasredundantesen favor de las documentalmenteútiles. Se persiguela
construcciónde un textoque comprendala informaciónesencialdel original,
de acuerdocon sus macroestructurassemánticasy sin dar pie a una conden-
saciónarbitrariaquelleve a perderel verdaderosentidodel texto.

Si el fin del resumenestribaen elaborarun texto cuyo procesode redac-
ción concluyeeliminandolos elementosinformativosno esenciales,todarei-
teraciónde conceptosquedaexcluida.Buscamosla replecióninformativade
cadapalabray cada frase. Si el propio texto “in extenso”debealejarsede las
redundanciasy de la constanteespecificaciónen virtud deser“un mecanismo
pigro (o economico)che vive sul plusvaloredi sensointrodottovidal destina-
tario” ~ maximeel resumensobrecuyaconcrecióndescansaprecisamentela
utilidad informativa.

5.1.3. Redur¡dancia-contextnat-

La redacciónde resúmenescientíficossuponeunosusuarios,a los queen

Eco, U.- Lector in fábula. La cooperazione interpretativa nei testi narratiri. Milán: Bom-
piani, 1979. p. 52.
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potenciase dirige la información,con un nivel mínimo de conocimientosen
la especialidadde referencia.La redundanciacontextualse dadacuandotra-
tamosde enmarcarcientíficamenteun texto,estandoclaroquenos dirigimos
a quienessituaránde manerainmediataen un contextolos contenidosestu-
diados.El resumen,comotexto, implica el sobreentendimientode lo “no di-
cho” ~, de lo no manifestadoen superficie.Un texto,y másun texto científico
especializado,requiereactuacionesconscientespor partedel lector t Porello,
resultaredundanteexplicaren un resumenla especialidadcientíficade la que
trata,en especialsi ésteva incluido en unarevista de resúmenesquelos pre-
sentaya clasificados.El tema queabordaun resumen,si no se especificapor
los epígrafesde la revistao por el título del original, habráquedefinirlo con

46claridad,puessin duda formarápartedel tópico generaldel documento
Tambiénes redundanteplantearen el resumentodaslas situacionescien-

tíficas precedentesdcl hechoqueestudiael original y sobreel quese supone
aportanovedades.La informaciónimplícita quecontieneun resumencientí-
fico suponeel conocimientode los hechosquecaracterizanpreviamenteuna
situación.El resumen,igual que el trabajooriginal, se redactaen la presun-
ción de que los usuariosconocenlas condicionesy causas,la evolucióntem-
potal y los antecedentesinmediatosde un hechoo estadocientífico. La ade-
cuacióna unosusuariosespecializadospermitequelos resúmenescientíficos
seanselectivosy partande un nivel que incluya el conocimientoprevio de~
esascaracterísticascientíficas.El resumenpersigueformarun texto en el que
se haneliminadolos elementosinformativosno esenciales.Por ello no puede
dar lugara la descripcióndel marcoen el quelosconocimientossehandado.
No cabe insistir en la situacióncientíficaprevia al hecho, pueslos usuarios,
comoexpertosconocedoresde un campodeterminadoestánal corrientedela
evolucióndel frentede investigaciónen unacienciay de los diversosintentos
surgidos para superar los problemasconcretosque plantea su evolución.

Presentanproblemasparaadecuarsea esteprincipio, por el que se evita
la redundanciacontextual,determinadosdocumentosde característicasmuy
específicas,puessus elementosse estructuransiempreen un ordenfijo. Es el
casodelas bibliografias, los informesde todo tipo, las actasde los congresos,
o los proyectosde investigación,quese sitúanen un contextosin cuyavalo-
ración el resumenpuede resultarincomprensible.En estoscasosel resumen
debehacerreferenciaal contextoen el queestosdocumentosse producen~‘.

Salvo esta excepción,hayquevalorar tan sólo el procesoprincipal y los
resultadoslogradosporel autordel original, alejándonosde fijar campospa-
ralelosqueaparezcanen la investigación.No debetampocoatendersealas de-
cisionesde efectuarinvestigacionesquese comenten,peroqueno se demues-

DucRor, Oswald.- Decir y no decir. Principios de semántica /ingúística. Barcelona: Anagra-
ma, ¡982. p. 286.

~ Eco, U., “II Iettore modello”, en op. cii., p. Sí.
46

RAMtREZ Sni MxwrtN, .1. A., op. cit.
~ GUINcHAT, Claire, y MENOU, Michel, op. cit., p. ¡97.
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tren en el texto.Ni hacercomentario,por su contingencia,de las víasqueel
documentodeje abiertasparafuturas investigaciones.

5.2. PERTINENCIA

Cualidaddeadecuaciónquedebecumplir el resumen,deacuerdoconlos
fines a los quese destina.Tres factoresincidenen estepropósito:

a) El origen deloscontenidosimplicadosenla transferenciainformativa,
b) los usuariosa losque en potenciase dirige la información,y
c) el sistema,publicación o basede datosen los que el resumenvayaa

sercontenido.

5.2.1: Un resumenes pertinenterespectoa su texto principal si trasladade
modoconvenientela informaciónqueéstecontiene,si en realidadlos conte-
nidos del resumenestánincluidosen los del original. Por ello en el resumen
tratamosde extractary reducir los contenidosdel original, no de haceruna
explicacióndel mismo. En estepunto la pertinenciase comprendecomoob-
jetividad y fidelidad: el resumenes la exposición escuetade un asunto
científico.

La relaciónsistemáticaentrelas estructurasde ambostextosse mide por
la cargade significaciónque llevan las frasesdel resumenen relación conel
mensajedel original ~ Se dice entoncesqueel resumenes relevante,quetie-
ne una sobresalientecapacidadinformativaparacompendiarla información
principal del documentoorigen.La relevanciaes un criterio selectivo,quepri-
merosemanifiestaenel reconocimientodelamacroestructurasemánticaprin-
cipal del texto original, luego en las demásmacroestructurasy en las secuen-
cias defrasesqueformanéstas.Se continúaen el procesode redacción,al es-
coger, entreotras posibles,las frasesmássignificativas,que mejor expresen
los contenidosdel original. La relevanciase encuadradentrode la pertinen-
cia, pero en un nivel de excelencia,Lo pertinentees la adecuaciónde un re-
sumena la macroestructurade un texto; lo relevantees definirla a travésde
una manerainformativadistinguida.

La selecciónde palabrasy frasesmása propósito se realiza mediandoel
buen criterio del autordel resumen,por ello la necesidadde quesea un espe-
cialista,y a la vez conozcaconsolturalas técnicasdocumentales.La indepen-
denciade escritory lector que Chomskydenomina“rescritura” 1 desaparece
cuandoel lector es un documentalista,cuya misión selectivo-informativale
obliga a alejarsede cualquiertransformaciónde los contenidosde un texto.

Sobre el concepto de carga informativa véase CREMMIN5, E.- El arte de resumir. Barcelona:
Mitre, ¡985.

49 CHOMSKY, N.- Syntacvic-Structures.La Haya: Mouton, 1957. Dada una diferente situación
histórica de autor y lector, sc originan connotaciones distintas para la relación significante-signi-
ficado. (EstructarasSint4ctica.t México: Siglo XXI, 1974. p. 42-46 y 172).
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La pertinenciasemánticaexigela elaboracióndel resumende acuerdocon
unanormalizaciónterminológicaque permitala comunicaciónentreautory
usuario.Porlo cual surgecomonecesariala aplicaciónadecuadade las voces
técnicas(vocablostécnicosaceptados,lejos delos modismosparticularistasde
un centroo de un momento;siempretérminosfijadosporel uso o que más
aceptacióncientíficahayantenido, los que explican un hecho con profundi-
dad), así como la utilización del lenguajecientífico y documentalde manera
similar enambostextos.

5.2.2. Tambiénse midela pertinenciarespectoa las exigenciasde normali-
zaciónlingúísticay formal señaladaspor el centrode documentacióno la pu-
blicación paralos quese preparael resumen.Se relacionaaquícon la homo-
geneidado acuerdodeseableentrelos resúmenesquese integranen un mis-
mo medio de difusión ~.

La ausenciade estascondicionespone en peligro la comunicabilidaddel
mensaje,que asimismose ve afectadacuandoel usuariono estácapacitado
parala comprensiónde los contenidosde un documentocientífico. Esteúlti-
mo aspectode la pertinencia,referido a los usuariosdocumentales,presenta
un matiz de reciprocidad,de adecuacióntanto de ida, por valoraciónde uti-
lidad, comode vuelta,por las aptitudescomprensivasde los usuarios.El au-
tor elaborasusresúmenespensandoqueeldestinatarioconocecuestionesque
deja implícitas en sus textos. Se estableceun matiz de pertinenciaal mareo
contextualdel mensaje:el nivel de aceptacióndel mensajede un resumen,
equivalenteal nivel de aceptacióndel original, requiere unos presupuestos
cientificosen el áreade especializaciónen queéstosse encuadran.La infor-
maciónaportadaporel resumenprecisaunaestructuraconceptualprevia,que
le obliga a un nivel dedescripciónadaptadoa los usuarioshaciaquienespre-
vé va dirigido

5.23. La pertinenciaconsisteasimismoenadecuarsealas informacionesque
realmenteseanútilesal usuario.El análisiscategóricode la obraoriginal ob-
tienecomo fruto la extracciónde lo esencialquese registraen ella, conelob-
jeto de serrescatadoa requerimientode un demandante.Esteactúamovido
por un interésinformativo, que debeser satisfechopor el documento-resu-

502 Véase las normativas estudiadas por BoRKo y CHArMAN en op. cit. Así como otras normas

particulares o institucionales:
— American National Standards Institute. AmericanNational Standardfor writing abstracts.

NEW YORK: ANSI, ¡979.
— ISO 5122. Documentation. Sommaires analytiques dans les publicationsen serie, t.a ed. Ge-

neve: ¡so, 1979.
— iSO. Technical Commitee 46. Documentationabstracts,forpuh/icationsanddocumentation.

Ginebra, iSO. 1976.
~‘ QUILIS, Antonio, et al.- Lengua española. Madrid: UNED, 1986. En la p. 43, entre las nor-

mas de aplicación del lenguaje, de acuerdo con los grupos sociales y culturales, marca la diferen-
cia del lenguaje elevado (científico), en especial por lo que concierne al vocabulario.
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men,en coincidenciacon las lineasesencialesde informacióndel documento
onginal.

5.3. COHERENCIA

El texto del resumense estructuraen unasecuenciade fraseslinealmente
ordenadas.El asuntodel quetrataconformaun tópico, quedeterminala ma-
croestructurasemánticaque presentael resumen.A partir de ahí se explican
las precisionessemánticas:lo que significanlas distintaspartesy el conjunto
deéstas.La exigenciade coherenciaen el resumenvienedadapor lacorrecta
distribuciónde la informaciónen su texto.Es, por tanto, un valor quepersi-
gue no sólo la buenaformación sintáctica,sino quesea aceptablesemántica-
mente,que las proposicionesque expreseesténconectadas.Perseguimosun
mensajeintegroen la concesiónde todala informaciónsustancialy en la dis-
posiciónde suspartes.La consistenciacientíficadeuna teoríanacedel entra-
madode suspartes52~ Precisamentela macroestructurase sustentaen la for-

53
ma lógicade un textoque se concibecomo “un todo único

Es lícito hablarde unacoherenciaprevia, exigible al original, que debe
cumplir las condicionesdeterminadaspor la observacióny los hechoscientí-
ficos, la lógica de los argumentosy su expresióndocumental‘t Por la cohe-
renciaexiste una relación entrelas afirmacionesdel original y las del resu-
men,pues tienenqueinteepretarseen elámbitocientíficoal quepertenezcan.
Sólo así el resumenpuedesersignificativo de los hechosa cuyaexplicación
atiendeel mundocientífico. Estacoherenciaglobal exigequeseestablezcauna
conexiónentreel autor del documentooriginal y el analista-resumidor,por
mediode ladedicacióna unamismaespecialidadcientífica. Por ella sesitúan
las proposicionesrespectoa un mareoen el que Peña-Marínhacedescansar
la relaciónde coherenciaentrelos enunciadosde un texto1

Pero la coherenciaque nos interesase comprendesobretodocomocate-
gorización:la macroestructurageneraly lasotrasprincipalesdel texto original
definenel significadode las partesde un resumen,y determinanla conexión
queactúadentrode lasfrasesy enlas secuenciasdeéstas.Un resumense basa
semánticamenteen la relaciónnecesariaentresus frasesy la secuenciaque
existeentreéstas,lacual surgeal conectarsusfrasesyproposicionesen un con-
junto armónico.La coherenciatieneque sera la vez jerárquicay lineal. Je-
rárquicapor la conexiónde las proposicionesde un resumencon lamacroes-
tructura semánticay el ordenqueéstaestableceen el discurso.Lineal, por la

32 HJELM5LEV, L.- Pro/egomenato a theory oflanguage. tjniversity of Wisconsin Press, ¡943.
DIJK, Teum A. Van. Estructurasy funciones del discurso. Madrid: Alianza, ¡980. p. 83.

~ UNESCO.- Guía para la redaccióndeartículoscient,Jicosdestinadosa la publicación, 2.’
cd., París: UNESCO-Programa General de información y UNiSIST, 1983. 13 p.

LozANo, Jorge,et al, op. cit., p. 74.
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vinculación entrelas proposicionesde un resumen,que origina la secuencia
de susoraciones.

Comoconversaciónentreel analista-emisory el usuario-receptorel resu-
men,ademásde serglobalmentecoherente,debeserloal concederlos signifi-
cadosde cadafrasecomointerpretacióndel acto informativoqueaquélcon-
forma. Paraquela secuenciadefrasesquecomponeel resumencumplael tó-
pico de éste,cadaproposiciónquesubyacea ellas debesatisfacerestetópico.
Así la secuenciaes coherentecon el tópico, lo que implica sercoherentecon
la macroestructura.

Lasproposicionesde un resumenestánconectadasporel mismo tópico:
la informacióncientíficaespecíficade cadadocumento.Por ello explican un
hechocientífico mediantela consecuenciade variosmomentos.Las frasesde
un resumenresultanasícoherentessemánticamente,a la vez que estánsin-
tácticamenterelacionadas,al menospara las macroestructurasno generales
que coincidencon las diversaspartesde un documentooriginal: introducción,
texto,conclusiones...Resultalógico quecadafraseelaboradacon las precisio-
nesde la lenguanatural, refleje la coherenciasemánticade sumacroestructu-
ra en las formasque la encorsetan:léxico, oraciones,sintagmasy morfología.

Caeríamosen incoherenciasi ofreciésemosformas incompletasdentrode
un resumen.No por presunciónde un nivel de conocimientosque permita
comprendersu mensaje,lo cual se trató al hablarde la pertinencia,sino por
ausenciade conceptosnecesariosparala comprensióninformativaglobal. La
integridaddel mensajenosexigeponer especialatenciónen evitar cualquier
lagunainformativaenel resumen,queluegosetornainsustituibleparaelusua-
rio. Seríatambiénincoherentedetallaren excesola explicaciónde algunode
los conceptosy no de otros. El resumenno pretenderdar noticia de todo, al
contrario, presentauna informaciónmuy selectiva,por la que no podemos
desmedirla aportaciónde unafrase frenteal nivel establecidoparael resto.

5.4.1. CORRECCIONLINGOISTICA

Exigenciade observanciade las normaslingúísticasen vigor aplicablesa
lasestructurassignificantesy de propiedadde los significadosenrelación con
los hechosque representan.Ello obliga al seguimientode las reglasy normas
que la lenguaha fijado paraformar las frases.El cumplimientode aquéllas
por los signosy frasesdel resumenindica la gramaticalidaddel texto 56• Den-
tro deéstacontemplamosla adecuadaortografíade las palabras”,supropie-
dadmorfológicay sintácticay la combinaciónconsecuentede los elementos

56 QUILIs, A., et al, op. cit., p. 45.

CHACÓN BERRUCA, Teudíselo.-Ortografíaespañola.Madrid: UNED, 1986, 314p. (Cuader-
nos de la UNED).
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en la frase~ La metade estoselementosno consisteen serinterpretables,sino
en mostrar su pleno sentido a través de una sintaxis libre de errores.

Porla correccióndebida,la fraseno sólo debesergramatical,debepresen-
tar asimismounasignificaciónunívoca,que no dé lugar a variasinterpreta-
ciones.Aunqueel contextoen que la frase se incluye puedeayudarnosa su-
perarlaambigúedaddeésta, se pretendefacilitar la comprensióndel mensaje
quecadafrasetransmite.La unidadgramaticaldela frase, no implica su uni-

59
dad significativa. La aceptabilidadde la frase requiereque tengasentido,y
a la par que seasemánticamenteválida: cadauna de las palabrasque partici-
panen una oraciónpresentaráun significadocompatiblecon el de las demás
palabrasde esa oración,paraque no existarechazode la cargasignificativa
que transportaunapalabraen relaciónal contextoen que se sitúa.Cadaele-
mentode la frasedebeseridóneoen sí mismo, y por los enlacescon los de-
máselementos.

5.4.2. Dentro de estacaracterísticade correcciónlingúistica se puedenin-
cluir las consideracionessobreel estilo, puesel modopeculiarque cadado-
cumentalistatengade expresarlos conceptos,no debevariar las cualidades
esencialesdel mensajedel resumen,ni las permanentesdel lenguaje.El ana-
lista aportasu creatividadsubjetivaen dos momentosde la descripciónsus-
tancial: al aplicarlos criteriosextractivossobrela cargainformativa preexis-
tente, y en especialal marcarel documentonuevocon su estilo particular.
Siempredejaráconstanciade su propioescribir,sin perjudicarpor ello la es-
tructurayconei’usione’sdei-document&original. Se actúasobreélparatrasia~
dar su macroestructuracon unanuevaredacción,sin pretendernuncaconello
variaro explicarsu información.Estadistintamanerade escribir,quenaceen
la personalidadde cadauno, se ve limitada por las posiblesnormasparticu-
laresemitidaspor los centrosparacuidaralgunosaspectoscualitativosde la
escriturade sus miembros60

Partiendode los principiosarriba comentados,el texto del resumenbus-
carásiemprecomunicarcon facilidad y rapidezla informaciónnecesaria.La
frasecargadade sentidoinformativose alejade la utilizaciónde metáforas,ya
que persiguerealizarun mensajeconcreto,exactoy directo,que no estéale-
jadodel estilo fluido, amenoy estético,perosiempredentrodelos limites im-
puestospor los finescientíficos.El analistano eselcreadordeun estudiocien-
tífico, por ello no puedecambiarlos presupuestos,el desarrolloo las conclu-

BRU5AW, C. 1.; ALErO, G. 1., y OLív, W. E.- Handbook of Technical Writings. New York:
St. Martin’s Press,¡976.

LYONS, John.-Introduccióna la lingaistica teórica, versión de Ramón Cerdá. 4,’ ed. Bar-
celona: Teide, 1977. p. 159.

60 Por el paralelismo de confección de ¡a información periodística de agencias y como honso-
geneización de los criterios en el uso del lenguajese puede citar:

— AGENCIA EFE.- Manual de estilo. 3. ed. Madrid: EFE, J981. 188 p.
— AGENCIA EFE.- Normasbásicasde redacciónpara el servicio de noticias. Madrid: EFE,

enero de ¡988. 32 p.
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sionesdel contenido,ni interpretarlo.Su tarease basaen el rastreodelo esen-
cial paraexplicárselodespuésa los usuarios.

Por másque el autoresté inmersoenparticularescircunstanciascultura-
les, de formacióny tendencias,quesin duda reflejaráen susresúmenes,debe
por encimadetodo perseguirla transmisiónexactadel sentidocientífico que
muestrala obra descrita.Las demáscualidadesqueofrecerála redacciónde
los textosresumidosnaceránsiempredel interéscomunicativoa quetienden
estosactoscientíficos~ Así, en coherenciaconel objetivo principal del resu-
men,surgela condiciónde rapidezen lavía de acceso:nosobligamosa trans-
mitir con prestezala informaciónnecesaria.La entropíanos exigebrevedad,
siempredeterminadapor la extensiónrelativadelos contenidossustanciales,
lo que a su vez nos obliga aserprecisos.La obtencióndela deseadanitidez
informativa determinala claridadexpositiva,que aleja todo coloquialismo,
así comolas jergasparticularistasal uso en pequeñossectoresprofesionales.
Todo lo queno seanconceptoscomúnmenteaceptados,puedeinducir amen-
sajesrecibidosconerrores.Estamismarazónimpide eluso de cualquierabre-
viatura, o de siglasque no esténmuy fijadaspor el uso o reconocidasinter-
nacionalmente.Obligadospor la entropíay lapertinencia,los términosdeben
sermuyconcretos,cargadosdealtasignificación,y expresadosen un lenguaje
muy natural,suficientey desarrolladoen plenitudcomunicativa,queno pre-
cise de notaaclaratoriaalguna,ni de otracircunstanciaexplicativaqueno que-
pa dentrode las exigenciassemánticasy sintácticasde la expresiónlingaistica
natural.

Aún si la exposicióndel autorprimariofueseambiguao presentaseunaes-
tructura incoherente,el redactordel resumenestaráobligado a exponercon
claridad lo sustancialde los contenidos.

5.5. DISTANCIAMIENTO TOLERABLE

De nuevoacudimosa la finalidad informativade estosdocumentosinter-
mediariosque, por el peligro de obsolescenciade sus contenidos62 no cum-
plen su misiónsi no se atienena un corto plazo de tiempodesdela difusión
del texto íntegro hastala suya propia. Estaexigencia,nacidaen la relativa-
mentebrevevida mediade la documentacióncientífica63 valorala automa-
tizaciónde las etapasdeelaboraciónal lograr conello mayorrapidezen el pro-
cesode transferenciainformativa. Es inaceptablela demoraeditorial del re-
sumen,puespierdesu capacidadde avisode novedades64 Por desgracia,no

61 CRCMMINS, op. ch., p. 83-88:Hace una presentación de las pautas más destacadas de acuer-

do con la principal literatura norteamericana sobre el tema.
62 SANDISON, A., “Obsolescenceand changes in the use of literature with time”, en Journal ql

Documentation (Londres, Aslib), 1974, y. 30, n.’ 3, p. 283-345.
63 UNE, M. B., op., cit.
64 RAMÍREZ SAN MARrÍN, J. A., “El resumen representativo’, p. 462.
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sucedeen el mundocientífico lo que en el comercial,y los mensajespublici-
tariosno puedenadelantarsea los productosque apoyan.Perolo deseablese
acercaal menortiempo de demoraposible,inclusoa la simultaneidadde edi-
ción. Estees el casode los resúmenesde autor, queaparecenal mismotiem-
po queel original y facilitan a los serviciosdocumentalessu introducciónen
los mediosde difusión secundarios.

6. PLANTEAMIENTO FINAL

Seria precisoextendertodosestosextremoshacia la elaboraciónpráctica
de los resúmenes,dondecontemplaríamossudiversatipología y la metodo-
logía de confección.Tambiénotros extremosnacenen losconceptosaquíex-
puestos:la difusión de los resúmenesy laevaluaciónde suuso,perodebemos
pensaren un esfuerzomásamplio, no abarcablepor loslímitesde un articulo
de revista.

Quedecomoreflexión última la valoracióndeesteinstrumentode control
informativo, tan olvidadopor lo costosodesu elaboración,tanto en esfuerzo
intelectualcomo los presupuestoseconómicos,peroquesin duda se ha esta-
blecido comoel medio máscompletoparacomunicarla existenciay el men-
sajefundamentalde los documentosproducidospor el mundode la ciencia.


